m) Scheda prodotto in accordo con il Regolamento (UE) 2015/1186 - ALLEGATO IV;

en) Product fiche according to Regulation (EU) 2015/1186 - ANNEX IV;

iog) Produktdatenblatt gemag Verordnung (EU) 2015/1186 - ANHANG IV;
(rr) Fiche produit conformément au Réglement (EU) 2015/1186 - ANNEXE 1V;
(NL) Productkaart in overeenstemming met Verordening (UE) 2015/1186 - BIILAGE IV;

(ES) Ficha de prod ucto de acuerdo con el Reglamento (UE) 2015/1186 - ANEXO IV;

e1) Fiche produit de acordo com o Regulamento (UE) 2015/1186 - ANNEXE IV;

(BG) MpopayKroB (I)VILIJ 8 cbomgemcmesue ¢ Peznamenm (UE) 2015/1186 - [TPUJIOKEHVE IV;

(cs) Informacni list vyrobku (Ev) ¢. 2015/1186 - PRILOHA IV;
oa) Datablad int. forordningen (EU) 2015/1186 - BILAG IV;

(1) AEATIO MPOTIOVTOG ounpwva e Tov Kavovioud (EE) 2015/1186 -MAPAPTHMA IV;
er) Tootekirjeldus kooskslas médrusega (EL) nr 2015/1186 - IV LISA;
(r1) Tuoteseloste (Eu) N:o 2015/1186 - LITE IV;

r) Informacijski list sukladno Uredbi (UE) 2015/1186 - PRILOG IV;

u) Termékismertetd adatlap Az (UE) 2015/1186 - IV MELLEKLET rendelkezésnek megfeleléen;
) Gaminio vardiniy parametry lentelé pagal Reglamentq (ES) 2015/1186 - IV PRIEDAS;

wv) Razojuma datu lapa saskana ar Regulu (ES) 2015/1186 - IV PIELIKUMS;

(PL) Karta produktu zgodnie z rozporzqdzeniem (UE) 2015/1186 - ZAtACZNIK IV;

ro) Fisa produsului conform Regulamentului (UE) 2015/1186 - ANEXA IV;

sk) Informacny list vyrobku v sulade s nariadenim a Rady (EU) ¢. 2015/1186 - PRILOHA IV;

sy) Podatkovna kartica skiadno z uredbo (EU) 2015/1186 - PRILOGA IV;
sv) Produktblad i enlighet med forordningar (UE) 2015/1186 - BILAGA IV;

(DE)
(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
7)
(8)
(9)

(10)

(11)

Name oder Warenzeichen des Lieferanten;

Typ;

Modellkennung/gleichwertiger Modelle;
Energieeffizienzklasse;

Direkte Warmeleistung;

Indirekte Warmeleistung;

Energieeffizienzindex;

Brennstoff-Wirkungsgrad bei Nennwarmeleistung;
Brennstoff-Wirkungsgrad bei
Mindestwarmeleistung;

Alle beim Zusammenbau, bei der Installation oder
Wartung des Einzelraumheizgerates zu treffenden
besonderen Vorkehrungen;

Der Gebrauch des Gerats ohne geeignete
Verkleidung ist verboten; Aufbau-, Bedienungs-
und Wartunganleitung lesen und beachten;

BITTESUEET

©

(10)

(11)

=2

Nom du fournisseur ou la marque commerciale;
Type;

Référence du modéle/modéles équivalents;
Classe d'efficacité énergétique;

Puissance thermique directe;

Puissance thermique indirecte;

Indice d'efficacité énergétique;

Rendement utile a la puissance thermique
nominale;

Rendement utile a la puissance thermique
minimale;

Les éventuelles précautions particuliéres qui
doivent étre prises lors du montage, de
I'installation ou de I'entretien du dispositif de
chauffage décentralisé;

Il est interdit d'utiliser I'appareil sans revétement
adéquat - Lisez et respectez les instructions pour
I'installation, I'utilisation et |'entretien;

GRUPPO & PIAZZETTA  GRUPPO PIAZZETTAS.p.A.
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ECXITTEENEZ

(11)

(IT) (EN)

(1)

Nome o marchio del fornitore;
Supplier's name or trademark;

QPIAZZETTA

()

Tipo;
Type;

MC 65/60

Identificativo del modello/modelli equivalenti;
Model identifier/equivalent models;

MC 65/60, MC 65/60 SL, MC 80/64 BL

Classe di efficienza energetica;

dell'installazione o della manutenzione dell'apparecchio per il
riscaldamento d'ambiente locale:

Any specific precautions that shall be taken when the local
space heater is assembled, installed or maintained:

A

Energy efficiency class;

(5) Pc.>tenza termica diretta; 11,0 kw
Direct heat output;

(6)  Potenza termica indiretta; —kW
Indirect heat output;

(7 Indice di efficienza energetica; 106
Energy efficiency index;

(8) Efficienza utile alla potenza termica nominale; 80 %
Useful efficiency at nominal heat output; °

(9) Efficienza utile alla potenza termica minima; 81 %
Useful efficiency at minimum heat output; °

(10)  Eventuali precauzioni da adottare al momento del montaggio, (11) £ vietato l'uso dell'apparecchio senza idoneo

rivestimento - Leggere e seguire le istruzioni per
I'installazione, I'uso e la manutenzione;

It is forbidden to use the appliance without suitable
cladding - Please read and comply with the
instructions for installation, use and maintenance;

Naam of handelsmerk van de leverancier;

Type;

Typeaanduiding/equivalente modellen;

Energie-efficiéntieklasse;
Directe warmteafgifte;
Indirecte warmteafgifte;
Energie-efficiéntie-index;

(PT)
(1) Nome do fornecedor ou marca comercial;
(2)  Tipo;

(3) Référence du modéle/modelos equivalentes;
(4) Classe d'efficacité énergétique;

(5) Poténcia térmica direta;

(6) Poténcia térmica indireta;

(7) Indice d'efficacité énergétique;

Nuttig rendement bij nominale warmteafgifte;
Nuttig rendement bij minimale warmteafgifte;
De te nemen specifieke voorzorgsmaatregelen
voor de assemblage, de installatie en het
onderhoud van het toestel voor lokale
ruimteverwarming;

Het gebruik van het apparaat zonder geschikte
bekleding is niet toegestaan; Lees de installatie-,
gebruiks- en onderhoudsvoorschriften en volg
deze op;

(ES)

(1)  Nombre o marca comercial del proveedor;

(2)  Tipo;

(3) Identificador del modelo/modelos equivalentes;

(4)  Clase de eficiencia energética;

(5)  Potencia térmica directa;

(6)  Potencia térmica indirecta;

(7)  Indice de Eficiencia Energética;

(8)  Eficiencia util a potencia calorifica nominal;

9) Eficiencia Util a potencia térmica minima;

(10) Cualesquiera precauciones especificas que hayan
de tomarse durante el montaje, instalacién o
mantenimiento del aparato de calefaccidn;

(11) Estd prohibido utilizar el aparato sin un

revestimiento adecuado - Lea y siga las
instrucciones para la instalacion, el usoy el
mantenimiento;

(8) Eficiéncia Util a poténcia calorifica nominal;

(9) Eficiéncia Util a poténcia térmica minima;

(10) Quaisquer precaugdes especificas que devam ser
adotadas durante a montagem, instalagdo ou
manutengdo do aquecedor de ambiente local;

(11)  E proibido utilizar o aparelho sem o revestimento

adequado - Leia e siga as instrugdes para a
instalagdo, utilizagdo e manutengdo;
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(8G)
1)

()
3)

(4)
(5)
(6)
(7)
(8)

)

(10)

(11)

(F1)
(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
7)
(8)
(9)
(10)

(11)

(PL)
(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
7)
(8)

(9)

(10)

(11)

HanmeHoBaHW e UAK TbpProBcka MapKka Ha
AOCTaBYMKa;

Tun;

MaeHTUUKATOp Ha A0CTaBYMKaE 3a
MOAena/eKBUBaNEHTHU MOAEeNU;

Knac Ha eHepruitHa epekTMBHOCT;

MpsAKo oTAeNAHa TOMIMHHA MOLLHOCT;

Henpsko oTgensHa TONAMHHA MOLLHOCT;

NHAEKC 3a eHepruitHa epeKTUBHOCT;

MonesHa epeKTUBHOCT NPU HOMUHANHA TONAUHHA
MOLWHOCT;

MonesHa ehpeKTUBHOCT NPU MUHUMANHA TOMIMHHA
MOLWHOCT;

Bcakakeu cneyuduyHM npeanasHu Mepku, KoUTo
TpAbBa Aa 6bAAT B3ETH, KOraTO IOKANHUAT
oTonAuTeNneH TONNOU3TOYHUK ce CFﬂOGﬂEa,
MOHTUPA UM NOAADBPIKA;

3abpaHeHo e aa u3nonseare ypeaa, 6es
noaxoaAawa obaumuoeka - lMpoyetete u cneagaiite
MHCTPYKLMUTE 3a MHCTanMpaHe, ynoTtpeba u
noAAPbKKA;

Tavarantoimittajan nimi tai tavaramerkki;
Tyyppi;

Mallitunniste/vastaavista malleista;
Energiatehokkuusluokka;

Suora lampéteho;

Epasuora lampoteho;

Energiatehokkuusindeksi;

Hyotysuhde nimellislampéteholla;

Hyotysuhde vahimmaislampoteholla;

Erityiset varotoimenpiteet, jotka on otettava
huomioon paikallista tilalammitinta koottaessa,
asennettaessa tai huollettaessa;

Se ei saa kayttaa laitetta ilman sopivaa verhous;
Lue asennus-, kdytt6- ja huolto-ohjeet ja noudata
niita;

Nazwa dostawcy lub znak towarowy;

Typu;

Identyfikator modelu/réwnowaznych modeli;
Klasa efektywnosci energetycznej;

Bezposrednia moc cieplna;

Posrednia moc cieplna;

Wspétczynnik efektywnosci energetycznej;
Sprawnos¢ uzytkowa przy nominalnej mocy
cieplnej;

Sprawnosé uzytkowa przy minimalnej mocy
cieplnej;

Wszelkie szczegdlne Srodki ostroznosci, jakie
musza by¢ stosowane podczas montazu, instalacji
lub konserwacji miejscowego ogrzewacza
pomieszczen;

Zabrania sie korzystania z urzadzenia bez
odpowiedniej oktadziny - Przeczytac i stosowac sie
do instrukcji instalacji, uzytkowania i konserwacji;

(RO)

U WNE

O N
o—="2=2

=

(11)

Nazev nebo ochrannd znamka dodavatele;
Typu;

Identifikaéni znatkou modelu/rovnocennych
modeld;

Trida energetické ucinnosti;

Primy tepelny vykon;

Nepfimy tepelny vykon;

Index energetické Gcinnosti;

UZite€na Ucinnost pfi jmenovitém tepelném
vykonu;

UzZite€na ucinnost pfi minimalnim tepelném
vykonu;

Veskerd konkrétni preventivni opatteni, jez musi
byt u¢inéna pfi montaZi, instalaci nebo udrzbé
lokalniho topidla;

Je zakazano pouzivat spotiebic bez radného
oplasténi - Prectéte si a dodrzujte navod k
instalaci, pouZiti a udrzbé;

Naziv ili zastitni znak dobavljaca;

Tip;

Identifikacijska oznaka modela/ekvivalentnih
modela;

Razred energetske ucinkovitosti;

Izravni toplinski ucinak;

Neizravni toplinski ucinak;

Indeks energetske ucinkovitosti;

Korisna ucinkovitost kod nazivne toplinske snage;
Korisna ucinkovitost kod minimalne toplinske
snage;

Sve posebne mjere opreza koje se moraju
poduzeti kada se sastavljaju, ugraduju ili odrzavaju
uredaji za lokalno grijanje prostora;

Zabranjena je uporaba uredaja bez prikladne
obloge - Procitati i slijediti upute za instaliranje,
uporabu i odrzavanje;

Denumirea sau marca comerciald a furnizorului;
Tipul;

Identificator de model/modelelor echivalente;
Clasa de eficienta energeticd;

Putere termica directa;

Putere termica indirecta;

Indicele de eficienta energetica;

Randamentul util la putere termica nominala;
Randamentul util la putere termica minima;
Orice masurd de precautie specifica ce trebuie
luata la asamblarea, instalarea sau efectuarea
unei lucrari de intretinere a aparatului pentru
incalzire local3;

Este interzisa utilizarea aparatului fara placare
adecvat - A se citi si a se respecta instructiunile de
instalare, utilizare si intretinere;

GRUPPO & PIAZZETTA  GRUPPO PIAZZETTA S.p.A.
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(11)

Leverandgrens navn eller varemaerke;

Type;

Modelidentifikation/aekvivalente modeller;
Energieffektivitetsklasser;

Direkte varmeydelse;

Indirekte varmeydelse;

Energieffektivitetsindeks;

Virkningsgrad ved nominel varmeydelse;
Virkningsgrad ved mindste varmeydelse;
Eventuelle specifikke forholdsregler, der skal
treeffes, nar produktet til lokal rumopvarmning
samles, installeres eller vedligeholdes;

Det er forbudt at bruge apparatet uden passende
beklaedning - Laes og overhold instruktionerne for
installation, brug og vedligeholdelse;

A szallité nevét vagy védjegyét;

Tipus;

Modellazonosité/egyenértéki modellek;
Energiahatékonysagi osztély;

Kozvetlen hételjesitmény;

Kozvetett hételjesitmény;

Energiahatékonysagi mutato;

A névleges hételjesitményhez tartozé hatasfok;
A minimadlis hételjesitményhez tartozé hatasfok;
Minden olyan esetleges specidlis 6vintézkedés
megjel6lését, amelyet az egyedi helyiségflité
berendezés 6sszeszerelésekor, lizembe
helyezésekor vagy karbantartasakor meg kell
tenni;

Tilos hasznalni a késziléket, anélkiil, megfelel6
burkolat - Olvassa el és tartsa be a telepitési,
hasznalati és karbantartési utasitasokat;

Meno dodavatela alebo jeho ochranna znamka;
Typu;

Identifikaény kéd modelu/ekvivalentnych
modelov;

Trieda energetickej ucinnosti;

Priamy tepelny vykon;

Nepriamy tepelny vykon;

Index energetickej Ucinnosti;

UZito¢na ucinnost pri menovitom tepelnom
vykone;

Uzitoéna Gdinnost pri minimalnom tepelnom
vykone;

Vsetky osobitné opatrenia, ktoré je potrebné
vykonat pri montazi, inStalacii alebo udrzbe
lokdlneho ohrievaca priestoru;

Je zakdzané pouzivat spotrebi¢ bez riadneho
oplastenia - Precitajte si dodrzujte ndvod na
inStaldciu, poutZitie a Udrzbu;

(EL)
(1)

(11)

(11)

‘Ovopa/Enwvupia i eunopkd oA tou
npounBeuty;

Tomnog;

AVOyVWPLOTIKO LOVTEAOU/LG0SUVOUWY HOVTEAWY;
Taén evepyelakrg anodoong;

Apeon Bepuikn Loxug;

‘Eppeon Beppikn 1ox0G;

AgikTng evepyelakng anddoongc;

QbéApun anddoon otnV oVOUAOTIKY BeplLKr LoXU;
QdpEhun anddoon otnv eAAxLotn Beppikr Loxy;
TuxOv el8LkéG IPOodUAGEELG TIOU TIPEMEL va
AapBavovtal Katd T cuvappoldynan, v
£yKATAOTAON 1} TN CUVTAPNON TOU TOTLKOU
Bepuavtripa xwpou;

ATlOyOpEVETAL VAL XPNOLLOTOLOUV T CUOKEUT
Xwpig TNV KatdAAnAn enévduon - AlaBaote kat
akoAouBrote Tig 0dnyieg eykatdotaong, xpong
KOlL OUVTAPNONG;

Tiekéjo pavadinimas arba prekés Zenklas;

Tipas;

Modela identifikators/atitinkamy modeliy;
Energoefektivitates klase;

Tiesiogiai atiduodama Siluminé galia;

Netiesiogiai atiduodama Siluminé galia;
Energoefektivitates indekss;

Naudingasis efektyvumas esant vardinei Siluminei
galiai;

Naudingasis efektyvumas esant maziausiai
Siluminei galiai;

Visos specialios atsargumo priemonés, kuriy
imamasi surenkant, jrengiant vietinj patalpy
Sildytuva ar atliekant jo technine prieZidra;
DraudZiama naudoti prietaisg ir neturint tam
tinkamo apvalkalo - Perskaitykite jrengimo,
naudojimo ir priezidros instrukcijas ir vykdykite jy
reikalavimus;

Ime dobavitelja ali blagovna znamka;

Tip;

Identifikacijska oznaka modela/enakovrednih
modelov;

Razred energijske udinkovitosti;

Neposredna izhodna toplotna moc;

Posredna izhodna toplotna mo¢;

Indeks energijske uinkovitosti;

Izkoristek pri nazivni izhodni toplotni moci;
Izkoristek pri minimalni izhodni toplotni moci;
Vse posebne varnostne ukrepe, ki jih je treba
sprejeti pri sestavljanju, montazi ali vzdrzevanju
lokalnega grelnika prostorov;

Prepovedana je uporaba naprave brez ustrezne
obloge - Preberite in upostevajte navodila za
uporabo in vzdrzevanje;

(ET)
(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
7)
(8)
(©)
(10)

(11)

(V)
(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)
(8)

(9)

(10)

(11)

(sv)
(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)
(8)

(9)
(10)

(11)

Tarnija nimi voi kaubamark;

Tuibi;

Mudelitihis/samavairsete mudelite;
Energiatohususe klass;

Otsene soojusvdimsus;

Kaudne soojusvdimsus;

Energiatohususindeks;

Kasutegur nimisoojusvimsusel;

Kasutegur minimaalsel soojusvdimsusel;
Ettevaatusmeetmed kiitteseadme koostamise,
paigaldamise ja hooldamise juures;

Keelatud on kasutada seadet ilma sobiva fassaadi;
Lugege ja jargige paigaldus-, kasutus- ja
hooldusjuhendit;

Piegadataja nosaukums vai precu zZime;

Tipa;

Modela identifikators/ekvivalento modelu;
Energoefektivitates klase;

Tiesa siltuma jauda;

Netiesa siltuma jauda;

Energoefektivitates indekss;

Lietderibas koeficients pie nominalas siltuma
jaudas;

Lietderibas koeficients pie minimalas siltuma
jaudas;

Jebkadi Tpasi piesardzibas pasakumi, kas
ievérojami, lokalo telpu silditaju montéjot,
uzstadot vai veicot ta tehnisko apkopi;
Aizliegts lietot ierici bez atbilstoSas apSuvuma -
1zlasit un sekot instrukcijam instalacijai, lietosanai
un tehniskai apkopei;

Leverantérens namn eller varumérke;

Typ;

Modellbeteckning/likvirdiga modeller;
Energieffektivitetsklass;

Direkt varmeeffekt;

Indirekt varmeeffekt;

Energieffektivitetsindex;

Nyttoverkningsgrad vid nominell avgiven
varmeeffekt;

Nyttoverkningsgrad vid lagsta varmeeffekt;
Eventuella sarskilda forsiktighetsatgarder som ska
vidtas vid montering, installation eller underhall
av rumsvarmare;

Det ar forbjudet att anvanda apparaten utan
lampligt holje - Las och folj anvisningarna géllande
installation, bruk och underhall;
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